2015年河南省翻译竞赛试题 （非专业组）
参考译文
I. Translate the Following Passage into Chinese (50 Points)：
                                 沉寂的春天
 eq \o\ac(○,1)美国腹地曾经有一个小镇，这里的万物一度都生活在和谐的环境里。(5分) eq \o\ac(○,2)小镇坐落在繁荣的农场之间。春天，绿色的田野上繁花盛开似白云朵朵；（5分） eq \o\ac(○,3)秋天，栎树、枫树和桦树五彩斑斓，在松林的映衬下，熠熠闪烁。（5分） eq \o\ac(○,4)狐狸在丘陵上吠叫，鹿群悄无声息地在田间穿越。（2分） eq \o\ac(○,5)即使在冬天，道路两旁处处都是美景，鸟儿成群结队飞旋在露出雪地的浆果和干草穗上啄食。（5分）
 eq \o\ac(○,6)然而，灾难却如同魔咒一般降临到了这个小镇。（3分） eq \o\ac(○,7)神秘的疾病扫荡了所有的鸡群，（2分） eq \o\ac(○,8)牛羊病的病死的死。（2分） eq \o\ac(○,9)镇上的医生对患者中出现的各种新病症茫然无措。（3分） eq \o\ac(○,10)先后有几例病人死得很突然，且病因不明，死者中有成年人，甚至还有儿童。（4分） eq \o\ac(○,11)小镇出奇地静了下来。（2分） eq \o\ac(○,12)这是一个没有声音的春天，只有沉寂笼罩了整个田野、森林和沼泽地。（5分）
 eq \o\ac(○,13)到底是怎么回事了呢？事实上，不是魔法，也不是敌人的行动窒息了这个灾难世界里所有生命的再生，（5分） eq \o\ac(○,14)这一切都是人们自己造成的。（2分）
II. Translate the Following Passage into English (50 Points)：
              Learn English after English News Radio

 eq \o\ac(○,1)In the first month, there were words or expressions that I could not understand in every sentence broadcasted.（6分） eq \o\ac(○,2)I jotted them down in a notebook. （3分） eq \o\ac(○,3)After the half-an-hour news broadcast was over, I immediately opened the dictionary at hand and looked up the new words and expressions.（8分）  eq \o\ac(○,4)At 10 in the evening when the news was replayed, I could have a thorough understanding of it. （6分） eq \o\ac(○,.5) After half a year’s constant practice, not only could I understand the English news on western radio without consulting the dictionary, but also enhanced my memory of English news and the ability to paraphrase it. （8分）  eq \o\ac(○,6) To share my achievement with more classmates of mine, I copied the news briefs, words and expressions I kept on a large piece of paper and posted them on the wall outside of the classroom. （9分）
 eq \o\ac(○,7)Whether in times of the short wave radio news when I was in University, or in today’s internet news and Satellite TV news era, in such an increasing media society, a good training in listening, speaking, reading and translating of English news is not only a must for future journalists, but also a most effective approach in learning English. （10分）
